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M ibiiu , 4 Martie st. v.
A rd e a lu l ,  b ie tu l  d e  A rd e a l!
S ü n t  a c u m  d o u ă z e c i  şi d o i d e  an i, 

c â n d  s ’a  p u s  la  o rd in e a  d ile i c e s tiu n e a  r e 
g u la r i i  r e la ţ iu n i lo r  d in tr e  A rd e a l şi U n 
g a r ia , c o n c e tă ţe n ii  n o ş tr i  m a g h ia r i ,  p r e 
o c u p a ţi  n u m a i  de  d o r in ţa  d e  a  s tă p â n i  ei 
s in g u r i  ţe a r a  a c e a s ta , s ’a u  lă p e d a t  de  to a te  
t r a d i ţ iu n i le  lo r , a u  u i ta t  to a te  lu p te le , pe  
c a re  le -a u  p u r ta t  p ă r in ţ i i  lo r , c a  sé  p ă 
s tre z e  in d iv id u a l i ta te a  a ces te i ţe r i  şi a u  
c e ru t  m a i m u l t  c a  „ u n i u n e a “ , c h ia r  
fu s io n a re a  cu  U n g a r ia .

C o n c e tă ţe n ii  n o ş tr i  saşi, a d im e n iţi  o ri 
in t im id a ţi ,  a u  c o n s im ţit  şi ei, c a  să se 
d e sfiin ţeze  ţe a r a ,  în  c a re  t im p  d e  şep te  
su te  d e  a n i a u  g ă s it  u n  fo a r te  b u n  a d ă p o s t .

S in g u r i  R o m â n ii , c a re  d e  m a i m u lte  
v e a c u r i  a u  fo s t ro b i ai p ă m â n tu lu i ,  s in g u r i  
ei a u  s tă r u i t  să  se p ă s tre z e  in d iv id u a l i ta te a  
a ces te i f ru m o a se  ţe r işo a re .

Ş i ce  a u  c e ru t  R o m â n ii  ?
A u  c e ru t  ei, c a  „ u n iu n e a “ să n u  se 

f a c ă  n ic i î n t r ’u n  cas  ?
N u !
A u  c e ru t  n u m a i, c a  n u  a lţ ii  să  h o - 

tă re a s c ă  r e la ţ iu n ile  d in tr e  no i şi d in tr e  ţe a r a  
n o a s t r ă  şi a  lo r , ci n o i în ş in e  să n e  sfă 
tu im , să  n e  în ţe le g e m , să n e  r e g u lă m  r e 
la ţ iu n i le  in te r n e  şi n u m a i  a p o i, a s tfe l p r e 
g ă ti ţ i ,  să  in t r ă m  la  în v o e a lă  c u  a lţii .

M a g h ia r ii  şi S aşii n ’a u  ţ in u t  în să  s e a m ă  
de  s tă ru in ţe le  R o m â n ilo r , ci î n t r ’o d ie tă , 
în  c a re  se  p re t in d e a , c ă  s â n t  re p re s e n ta ţi  
şi R o m â n ii ,  a u  je r t f i t  in d iv id u a l i ta te a  ţe r ii  
..auf fínadp. und Ungnade“, —  si d e  d o u ă  
d e c e n ii  a c u m  g u v e rn u l  d in  B u d a p e s ta  d is 
p u n e  p re c u m  v re a  şi p re c u m  se p r ic e p e  de  
in te re se le  n o a s tre .

S ’a u  s u p u s  şi R o m â n ii , d a r ’ n ’a u  r e 
n u n ţ a t  şi n u  r e n u n ţă  la  d r e p tu l  lo r  de  a  
c e re  r e v is u ir e a  le g ilo r  p r iv i to a re  la  po si-  
ţ iu n e a  A rd e a lu lu i.  Z a d a rn ic  a u  p r iv i t  în să  
îm p re g iu r ,  c ăc i n ’a u  g ă s it  pe  n im e n i, c a re  
să -’i s p r ig in e a s c ă . C h ia r  f ra ţ i i  lo r  d in  U n 
g a r ia  şi d in  B ă n a t , a u  u i ta t  p a r ’c ă  t im 
p u r ile , c â n d  d in  A rd e a l e ra  a p ă ra tă  to a tă  
în t in d e r e a  de  p ă m â n t  p â n ă  în  C a ra n se b e ş , 
L u g o j ,  L ip o v a , I n e u ,  O ra d e a  şi S ă tm a r ,  
şi c ă  t r â i t - a u  şi ei s u b  s c u tu l  A rd e a lu lu i.  
U n i i  d in tr e  d în ş ii  n ic i c ă  v o ia u  să  scie  d e  
A rd e a l, e a r ’ a lţ ii ,  d e ş i s ’a u  d e c la ra t  so li
d a r i  c u  A rd e le n ii, s ’a u  fe r i t  to td e a u n a  d e  
a c e s t  p u n c t, d in  p ro g ra m u l  c o m u n , c a  să 
sc a p e  d e  „ n e p lă c e r i .“ B a  a v u t- a m  c h ia r  şi 
a ic i în  A rd e a l  R o m â n i, c a re  a u  p ă ră s i t  
c a u sa  ţe r ii  lo r .

Foiţa „Tribunei“.
Princesa fermecat!

Poveste.
De P. IMiIfu.

(Urmare şi fine.)

g) Legenda fetei de împărat. 
în mijlocul pădurii stă uu vechiu palat, 
Într’însul doarme-adunc şi curte şi ’mpărat. 

Cufundat în neagră noapte 
Nu vede ceru ’nstelat,
N’aude rîul în şoapte,
Nici lacul cel agitat.

Sus doarme 'ntr'o odae o copilă cu chip blând, 
Copilă ’mpărătească, cum nu-i alta pe pământ. 

Cufundată ’n neagră noapte 
Nu vede ceru ’nstelat,
N’aude rîul în şoapte,
Nici lacul cel agitat.

Ah, cine va scăpa-o de farmecul cumplit?
Din somn sé o deştepte, ce brav este menit? 

Când el întra-va în palat 
Şi va depune-un sărutat 
Pe buza ei: — într’o clipită 
Va înceta vraja cumplită.

VII.
Duiosul vers abia ’ncetează,

Eată că vine, ’naintează 
Spre tinérul prinţ o femee.

A s tă z i  d u p ă  d o u ă z e c i  d e  a n i  în să , î n 
cep e  a  se p ro d u c e  o a re -c a re  s c h im b a re  în  
s p ir i tu l  p u b l ic  d in  A rd e a l.

S aş ii n ’o (Jie, d a r ’ o s im t p ă n ă  în  
a d â n c u l  in im ii lo r ,  că  a u  je r t f i t  c a u sa  lo r  
n a ţio n a lă ,  c â n d  a u  c o n s im ţit  şi ei să se 
d e sfiin ţeze  A rd e a lu l ,  Ş i d a c ă  a s tă tji  li s ’a r  
p u n e  în tr e b a r e a ,  d a c ă  v o r  şi ei re v is u ire a  
o ri n u  o v o r , s ’a r  r id ic a  c u  to ţi i  c a  u n  
s in g u r  o m , c a  să  v o tez e  p e n tr u  ea.

M a g h ia r ii  se p lâ n g  şi e i şi se p lâ n g  
d in  <Ji în  4 i m a i a m a rn ic ,  c ă  d in  B u d a p e s ta  
n u  se  p o t  c h iv e rn is i  in te re s e le  „ fo s tu lu i“ 
A rd e a l. B a  s ’a u  iv i t  în t r e  d în şii c h ia r  
o a m e n i, c a re  a u  c u ra g iu l  c iv ic  de  a  su s ţin ă , 
c ă  to t  a r  fi b in e , d a c ă  A rd e a lu l  a r  a v ă  
o a re -c a re  a u to n o m ie  administrativă.

C ăci, în z a d a r  ! p u te r e a  g u v e rn u lu i  d in  
B u d a p e s ta ,  c a re  în  g â n d u l  ce lo r ce a u  
s tă r u i t  p e n t r u  fu s iu n e  a r  fi a v ă n d  să ap ese  
n u m a i  a s u p ra  R o m â n ilo r , a p a s ă  a s u p ra  
t u tu r o r a ,  c h ia r  şi a tu n c i ,  c â n d  n u  a r  v o i 
p o a te . Ş i am  d o r i  să  p u te m  s tr ig a  d e s tu l 
de  ta r e ,  c a  să  n e  a u tjă  to ţi  M a g h ia r i i : cu 
aparatul, care s’a creat în cei din urmă 
douăzeci de ani, pot şi alţii ceea-ce poate 
dl Tisza, poate şi un Taaffe oare-care. 
V o rb a  e n u m a i  să  v in ă  s itu a ţiu n e a , c a re  
o a r  c e re  a c e a s ta , u n  lu c r u ,  d e  c a re  M a
g h ia r i i  a u  să se te a m ă  m a i m u lt  ca  R o 
m â n ii.

E  lu c r u  u ş o r  a - ’ţi  c re a  m a io r ita te  în  
p a r la m e n t ,  c â n d  n u  m a i e x is tă  b u le v a rd u l  
d e  o d in io a ră  a l c o m ita te lo r  a u to n o m e  şi 
co m iţii s u p re m i s â n t  n isc e  a g e n ţi  a to tp u 
te rn ic i  a i g u v e rn u lu i .

„încă din vreme, — dice dl Nicolae Bartha 
în „ E l l e n z é k “, — la compunerea listelor, se în
cepe constituţionala muncă de călău (hóhérmunka); 
cu un cinism neruşinat se falsifică acest act pu
blic, ştergând fără drept pe alegătorii din opo- 
siţiune şi sporind fără drept pe cei ce se lasă a 
fi duşi la urnă.“

N u  n o i o <jicem a c e a s ta :  o <Şice u n  
M a g h ia r .

N o i 4 icem  n u m a i , c ă  o p e ra ţ iu n e a  
a c e a s ta  se p o a te  face  şi a tu n c i , c â n d  n u  
dl C o lo m a n  T is z a  e şe fu l g u v e rn u lu i .

„Alegătorii maghiari, — dice tot dl Bartha, 
— sönt cu sutele şterşi din liste, fiindcă se ţin 
de oposiţiune, şi cu sutele se inscrfu alegătorii 
români, fiindcă ei ’i-se supun solgăbirăului.“

Ş i a c e a s ta  se p o a te  p u n e  la  ca le  şi 
a tu n c i , c â n d  n u  d l C o lo m a n  T is z a  e şe fu l 
g u v e rn u lu i ,  m a i a le s  d u p ă -c e  se im  d  e c e 
a n u m e  se s u p u n  a le g ă to r i i  ro m â n i.

„Săptămâni de (file ţin b e n c h e t u i r i l e , — 
dice dl Bartha, — sub excortă de g e n d a r m i

îi duc pe Românii dela munte la Turda, t e m
n i ţ e i  e se deschid pentru oamenii nevinovaţi, 
solgăbirăul şi notarii îi învaţă pe oameni să vo
teze pe numele unor candidaţi, despre care n’au 
audit nici măcar de nume în viaţa lor.“

B e n c h e tu r i ,  g e n d a rm i,  te m n iţe , f u n c 
ţ io n a r i  p u b l ic i  p re fă c u ţi  în  e x e c u to ri e le c to 
ra l i  : r e ţe ta  e s im p lă , p o a te  să se fo lo sea 
scă  şi a lţ ii  d e  ea .

M ai e x p lic it  n i  se s p u n  în să  a d e v ă 
ru r i le  î n t r ’u n  lu n g  a r t ic o l  p u b l ic a t  în  
„ K o l o s z v á r “ (N ru l 6 4  a. c . S u p le m e n t.)  
d e  u n  o a re -c a re  G r .* * *

N e  m ă rg in im  a  r e p ro d u c e  n u m a i c â 
te v a  p ă r ţ i  sco ase  a şa  p e  s ă r i te  d in  a c e s t 
a r t ic o l :

„Nu am de gând, — d‘ce autorul, — să întru 
la acest loc mai adune în analisa administraţiu- 
nii noastre. Vreau numai să observ, că tocmai 
în ţinuturile, unde administraţiunea exemplară 
e de trebuinţă anume, pentru-că poporaţiunea este 
poate cuprinsă de sentimente repulsive faţă cu 
naţiunea maghiară, — aflăm o administraţiune 
toarte negligentă, ba pe ici pe colo de tot rea ; 
şi notari comunali uşuratici, oficii orfanale ne
vrednice de încredere, funcţionari inferiori negli- 
genţi, lipsiţi de autoritate şi necualificaţi com
promit statul şi instituţiunde lui............................

„Dar’ administraţiunea noastră nu numai că 
nu este bună, ci e totodată şi costisitoare, şi 
anume atât de mult costisitoare, încât, — după 
părerea mea — Ungaria nu mai poate să-'şi 
permiţâ mult timp luxul unei asemenea admini- 
straţiuni...............Nu bucuros mă provoc la ad
ministraţiunea de pe timpul lui Bach, dar’ ni
meni nu poate nega, că acea administraţiune era 
nu numai mai expeditivă şi mai exactă, ci tot
odată şi mai. ieftină ca cea de astăzi.“

D a ! în s ă  p e  t im p u l  lu i  B a c h  f u n c 
ţ io n a r ii  e ra u  n u m a i  fu n c ţ io n a r i ,  e a r ’ astăcji 
ei m ai s â n t  şi a g e n ţi  e le c to ra li, b a  a d e se 
o r i n u m a i  a g e n ţi  e le c to ra li , şi d e  aceea  
tr e b u e  să  fie m u lţ i  şi m in is tru l  m u lte  a re  
să  le ie r te .

„în asemenea împregiurări, — dice autorul, 
— să nu ne mirăm, dacă se ivesc plângeri din toate 
părţile, dar’ mai ales din Ardeal, ale căruia re- 
laţiuni particulare atât de puţin sunt considerate 
în cercurile superioare. Repet dar’ : să li se dee 
părţilor ardelenesci (precum, firesee, şi celoralalte 
ţinuturi din Ungaria) un guvernator, pre lângă 
acesta un comitet provincial, care nu trebue să 
fie tocmai mare, din cel mult 25—50 membri, 
şi acesta ar fi pentru provincie cam ceea-ce este 
representanţa pentru comitate; astfel s’ar crea 
autoritatea mijlocitoare între ministerii şi comi
tate, căci Ardealul, — o dovedesce aceasta şi

experienţa, — nu poate sé fie bine guvernat din 
Budapesta11.

A d e c ă  u n  fel d e  a u to n o m ie  a d m i 
n i s t r a t i v ă .

B a  a u to r u l  s tă ru ie , c a  u n u l  d in tr e  7 , ( # . 
m e m b r ii  C ase i d o m n ito a re  se ţirră  c u r te  a ic i
la  n o i în  A rd e a l, p e n tru -c a  a s tfe l se a v e m  
şi n o i u n  c e n tr u  de  v ia ţă  so c ia lă  şi c u l
tu r a lă .  C ăci

„Uniunea a făcut din această ţeară un corp 
cu Ungaria, dar’ locuitorii ţerii au fost despăr
ţiţi în mod măiestrit unii de alţii. Maghiarul e 
străin faţă cu Românii şi faţă cu Saşii, eară Ro
mânii şi Saşii sânt străini faţă cu Maghiarii. în 
loc de a dispăre înstrăinarea reciprocă, ea eresce 
tocmai fiindcă nu voim de loc să ne apropiem 
unii de alţii . . . .  Astăzi locuitorii ţerii îşi stau 
aproape ca străini faţă în faţă, fiindcă abia s’a 
întâmplat dela 1867, ca oamenii mai de frunte 
ai deosebitelor naţionalităţi să vină în atingere 
unii cu alţii“.

F o a r te  f ire se e !  —  M a g h ia r ii  şi S aşii 
n ’a u  v o it  se se în tâ ln e a s c ă  cu  c o m p a tr io ţi i  
lo r  r o m â n i a ic i a c a să , ci la  B u d a p e s ta , şi 
e x p e r ie n ţa  f ă c u tă  în  tim p  de  d o u ă d e c i de 
a n i  a  d o v e d it , c ă  la  B u d a p e s ta  R o m â n ii  
în  a d e v ă r  n u  v o r  să  m e a rg ă  d e c â t  p o a te  
d u p ă -c e  se v a  fi f ă c u t  c u v e n itu l  a ra n g e a -  
m e n t  a ic i a c a să .

P o a te ,  ijicem , —  d a r ’ m a i d e p a r te  
n u  se im  n im ic :  n e  m ă rg in im  a  r e a m in t i  
fa p te  p e tre c u te  şi a r a p o r ta  d e sp re  cele 
(jise d e  a lţii .

Revistă politică
S i b i i u ,  4 Martie st. v

î n  p re s e a ra  „ m e m o ra b ile i“ (jiile d e  15 
M a rtie , în  p re s e a ra  acele i în  ca re
a p ro a p e  în  to a te  o raşe le  m a g h ia re  d in  
U n g a r ia  s ’a u  ro s t i t  de  p e  t r ib u n e  cele 
m a i s u n ă to a r e  f ra se  d e sp re  „ l ib e r ta te “ , 
„ p a t r io t i s m “ şi „ in d e p e n d e n ţă “ şi în  c a re  
M a g h ia r ii  d in  C lu j, t in e r i  şi b ă tr â n i ,  au  
in to n a t  c h ia r  pe  s tr a d e  a n tid in a s t ic a , d a r ’ 
„ p a t r io t ic a “ c â n ta r e :  „Kossuth Lajos azt 
izente“, —  p ă r in ţ i i  p a tr ie i  a u  d e s b ă tu t  în  
c a s a  d e  s u s  b u d g e t u l  s ta tu lu i  pe 
a n u l  1 8 8 7 , şi d in  a c e a s tă  d e s b a te re  e a r ’ 
s ’a  p u tu t  o r i-ş i-c in e  c o n v in g e , c ă  „ p a tr io 
t i s m u l“ m a g h ia r  f ă r ă  p a ra le  în  b u z u n a r  
e s te  şi v a  r ă m â n ă  o f ra s ă  g o a lă .

B u d g e tu l  n u  s ’a  a c c e p ta t  în  ca sa  
M a g n a ţ i lo r  în  u n a n im ita te , p re c u m  se 
o b ic în u ia  a c e a s ta  de  a l tă -d a tă ,  ci s ’au  a fla t 
do i m e m b r i, c a r i  n ’a u  v o it  să -’l a c c e p tez e  
n ic i b a re m i d e  b a s ă  p e n tr u  d e s b a te re a  
sp e c ia lă . A c e ş tia  a u  fo s t C o lo m a n  G  h  y  c z y

VIII.
Ei pleacă veseli împreună.
De sgomot viu codrul resună. 

S'au deşteptat 
Toţi în palat:

Apropii tineri, grădinarul 
Şi servitorii şi portarul.

Toţi, toţi se văd mişcând, umblând, 
Unii eşind, alţii intrând,
Unii se duc, ear’ alţii vin,
De treabă caută toţi să-’şi vacjă. 
Unii aduc în sticle vin,
Alţii la masă se aşeatjă.
Chiar bucătarul se deşteaptă 
Şi ajungând cu a lui dreaptă 
Pe băeţandrul, care vrea 
Să fugă, ’i trage-o palmă grea.

Prin frunte pasări ciripesc, 
Isvoarele din nou şoptesc; 
Curtenii-ascultă ear’ cu dor 
Al paserilor vers sonor,
A frun4elor şoapte uşoare 
Şi murmurul lin de isvoare. 
Părinţii plini de bucurie 
Dau binecuvântarea lor 
Junei păreebi, ce prin amor 
Unită vecinie vrea să fie.

„Noroc ţie, fiiu de 'mpărat! 
„Noroc ţie, frumoasă fată!“

Frumoasă, dalbă ca o <Ş.iiiâ; — 
Nu scii, de-i jună, sau bătrână? 
E om, e ânger, sau vr’o fee ? — 
Şi par’că vrea ceva a-’i spune, 
Căci ochii-’i cu priviri sublime 
Ea-’i îndreptează când spre june, 
Când spre palatul din desime. 
Apoi, nu trece un minut,
Şi nevăzută s’a făcut.
Rămas cu inima mişcată,
Prinţu ’n genunchi cade cucernic, 
Rugându-se ca nici odată 
Părintelui atotputernic.

h) Cântecul fixului de împerat. 
Vraja să ’nceteze ’n fine,
Să prefac răul în bine 
După-cum inima-’mi cere: 
Doamne sfinte, dă-’mi putere! 

Aşteaptă, jună fată,
Căci eu sosesc îndată.

Dă-’mi putere, Doamne sfinte,
Să străbat mereu nainte 
Printre spini, pănă ’n palat 
La cea fată de ’mpărat.

Aşteaptă, jună fată,
Căci eu sosesc îndată.

ţ)icend, el întră hotărît 
în codrul de spini mohorît,

Şi toate pedecile ’nvinge,
Căci spinii deşi cum îl zăresc, 
Se dau în lături, ’mi-’l feresc, 
De el nici unul nu s’atinge. 
Ajunge, întră în palat,
Ce ’n somn adune e cufundat, 
Şi vede pe frumoasa fată 
Dormind, de rose ’ncungiurată. 
„Copilă! bine te-am găsit!“ 
Grăesce dînsul fericit;
Şi depunând un sărut viu 
Pe chipul ei trandafiriu: 
Dispare farmecul îndată,
Şi fata din somn deşteptată 
îmbrăţişează-anjând de dor 
Pe tinérul mântuitor.

i) Duett.
(Fata şi fiiul de împSrat.)

A(ji pentru vecinicie 
Destinul ne-a unit;

Ah, ce plăcere vie! 
Durerea s’a sfîrşit.

Cu mine vino, dragă,
E timpul florilor.

Să trecem viaţa ’ntreagă 
In şoapte de amor.

A<ji pentru vecîuicie 
Destinul ne-a unit.

Ah, ce plăcere vie! 
Durerea s’a sfîrşit.
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şi baronul Desider P r o n a y .  Dl G hyczy 
a accentuat, că prelűnga toate asigurările 
ministrului şi chiar în ciuda hotărîrii con
siliului de miniştri, des accentuatul prin
cipiu al c r u ţ ă r i i  a rămas to t numai un 
principiu, ce n ’a trecut în  praxâ. Chel- 
tuelile, a căror reducere ar trebui sé for
meze începutul unei politice financiare ra
ţionale cresc din an în  an, şi venitele, 
care pănă acum cam ţineau pas cu chel- 
tuelile, au scăzut hotărît în anul din urm ă. 
în  faţa acestei situaţiuni rele guvernul ră
mâne pururea vesel şi bine dispus şi se 
pare aproape, ca-şi-când el ar privi averea 
ţerii drept „un fond de disposiţiune.“ Se- 
riositatea situaţiei nu-’l îndeam nă a lua 
nici un fel de măsuri, şi când Francia, 
Italia şi America-de-Nord îşi încoardă în 
asemenea îm pregiurâri toate puterile, spre 
a restabili ordinea în economia statului, 
noi trebue să observăm, că guvernul ungar 
merge f ă r ă  g r i j i  înainte pe calea odată 
apucată, pe acea cale, care trebue să ducă 
la o c a t a s t r o f ă .  Dl G hyczy  a (j*8 mai 
departe, că situaţia politică generală, care 
a impus patriei noue jertfe şi poate să mai 
im pună încă şi altele, pretinde o îndoită 
asprime a criticei. Acest politic, care ’şi-a 
dovedit expunerile sale prin cifre şi date, 
a ajuns apoi la conclusiunea, c ă  s i t u a ţ i a  
e d e s p e r a t ă  şi că vina acestor stări des
perate e a se atribui singur num ai guver
nului ce stă în fruntea ţerii.

Ministrul-president T i s z a ,  noul mi
nistru de finance al U ngariei ţinu  după 
aceste un discurs lung, pe care îl íncepü 
cu asigurarea, că el nu poate să expună 
n i c i  u n  p r o g r a m  f i n a n c i a r .  E  
destul atâta ca să nu se mai ocupe omul 
cu ceealaltă parte a discursului seu. E  
destul să se scie, că în  U ngaria există un 
parlament, în  care are loc un m i n i s t r u  
f ă r ă  p r o g r a m .  D ar’ în  sfîrşit ce şi 
are lipsă dl Tisza de un program  finan
ciar; nu are el program  nici ca ministru 
de interne, face când şi ce vrea şi cum 
îl taie capul. Lucru de căpetenie e pentru 
el, să se ţină la putere şi să se asigure 
pentru toate caşurile de o ceată de ma- 
meluci în parlam en t! Fericirea şi bună
starea ţerii şi a popoarelor ce o alcătuesc 
e pentru el o cestiune secundară, ear’ con- 
naţionalii sei mulţumească-se cu aceea, că 
li-e permis să facă din când în când tăm- 
bălău şi să cânte cântece revoluţionare, 
precum o făcură şi ieri „patrioţii“ din Cluj 
pe locul dinaintea universităţii „ F r a n c i s c  
I o  se  f i  a n e “ .

î n  p o l i t i c a  e x t e r n ă  a in tra t filele 
din urm ă o linişte oare-care. Din experienţele 
de pănă acum se scie însă, ce are să în 
semne o astfel de linişte. De obiceiu 
atunci, când diplomaţii lucrează după cu
lise şi din cele ce se plămădesc acolo nu 
ajunge nimic în publicitate, a fost lumea 
totdeauna surprinsă prin evenimente extra
ordinare. Să sperăm, că de astădată nu 
va fi aşa, da r’ crefiémént nem ărginit tot 
nu  putem  da asigurărilor oficioase ce 
vin din Petersburg, în urm a cărora Rusia 
ar avă de gând să resolveze c e ş t i  u n e a  
b u l g a r ă  pe cale diplomatică aşa, ca şi

Bulgarii şi puterile interesate să răm ână 
mulţumite.

O scire interesantă ne vine dela 
R o m a .  D upă o depeşă, ce o primesce de 
acolo „Neue Freie Presse“ , p r i n c i p e l e  
d i n  M u n t e n e g r u  ’şi-ar fi exprim at do
rinţa, d e  a se  i n t r o d u c e  p e n t r u  su-  
d i ţ i i  s e i  c a t o l i c i  o l i t u r g i e  n a 
ţ i o n a l ă ,  în  tocmai ca cea pentru  greco- 
catolici. Principele se provoacă la u n 
p r e l a t  s l a v  d i n  U n g a r i a ,  căruia 
tradiţiunile bisericesci îi recunosce aucto- 
ritatea asupra întregei lumi slave şi acesta 
a expus lui Leo al X III  p rin tr’o scrisoare 
lungă toate motivele politice şi morale, 
din c a r e  e c o n s u l t  a se  s a t i s f a c e ,  
d o r i n ţ e l o r  p r i n c i p e l u i .  în tre  altele 
(jise, că nu se poate prevedă, la câtă p u 
tere şi atracţiune ar ajunge num ai decât 
biserica catolică în  Orientul slavic şi ce 
razim ar afla ea în  domnitorul din Mun
tenegru, care prin puterea voinţei şi a spi
ritului seu e menit să săvîrşească fapte 
mari în  Peninsula-Balcanică. P apa ar dori 
să împlinească această dorinţă, dar’ el 
hesitează, deoare-ce de sigur din Y i e n a  
se vor validita î n g r i j i r i  g r a v e .

Pentru  sine un mai puţin  însem nată, 
da r’ toată treaba poate să devină pentru 
viitor de o mare im portanţă politică şi 
de o hotărîtoare înrîurire asupra desvol- 
tării cestiunii orientale!

Din „Reichsratli“-!Ll austriac.
Ia şedinţa de Luni, 14 Martie n. a 

„Reichsrath“-\Am austriac s'a continuat desba- 
terea specială asupra statutului de banca. La 
articolul 82 (textul bancnotelor) propune depu
tatul T r o j a n ,  ca sé se tipărească pe bancnote 
valoarea lor în toate limbile ţerilor ce sünt re- 
presentate în „Reichsrath“.

Grregr :  Dacă nu înroşesc de ruşine la 
vorbirea de astădi, aceasta vine de acolo, că noi 
în decursul celor din urmă 8 ani, de când depu
taţii poporului ceh au întrat şi ei în „Reichsrath“, 
şi de când noi servim atât de credincioşi guver
nului, am îudurat atâta nerespectare, atâta umi
linţă, atâta desconsiderare, încât acum abia mai 
simţim, dacă ni se dă o nouă lovitură în faţă. 
După-ce noi am fost respinşi cu toate pretensiu- 
nile ce costau bani, vine acum poporul ceh cu 
o rugare, care nu costă pe nimeni, nici măcar 
un crucer, o rugare, care nu alterează firea şi 
conducerea băncii, şi nu aduce nimenui pe faţa 
pământului vre-o pagubă, venim cu rugarea 
referitoare la textul poliglot al notelor. Tota
litatea poporului ceh doresce, ca aceea, ce li 
se spune oamenilor prin notă, sé li se spună 
într’o limbă, pe care o înţeleg oamenii. Dacă 
textul de pe notele noastre de bancă, ar fi com
pus în limba arabică ori în cea chineză, toţi 
oamenii ar cjice, că aceasta e o prostie; acum 
însă îmi veţi permite a afirma, că în Austria 
există milioane de oameni ce limba germană ori 
cea ungurească o înţeleg tot atât de puţin, ca 
pe cea arabică ori chinezească. (Aprobări în 
dreapta.) însuşi actualul ministru de justiţie ba
ronul de P r a z a k  a exprimat în numele între
gului partid din dreapta şi în numele Polonilor 
că: Cu mijloace ce seamănă cu un cinism nemai 
pomenit s’a hotărît, ca toate pertractările sé fie

luate la protocol numai în limba germană şi în 
cea maghiară, şi astfel compuse aceste doué 
limbi în forma bancnotelor, li s’a dat titlul ca 
fiind singure îndreptăţite. Dacă nu ar exista 
alte consideraţiuni în contra acestui proiect, eu 
aş fi trebuit sé votez în contra lui, fie chiar nu
mai din acest motiv. De atunci dl deputat P r a z a k  
a ajuns ministru al Maiestăţii Sale. Eu nu sciu, 
cât de mare este ingerenţa faţă cu negociările 
cu Ungaria, a ministrului Dr. Prazak, şi în special 
nu sciu, că cu ocasiunea negociărilor asupra pre
lungirii privilegiului de bancă a fost el întrebat 
să-’şi dee părerea. (Ilaritate în stânga.) ínsé ca 
membru al guvernului, el poartă responsabilitatea 
pentru acele negociări, şi întru adevér aş voi sé 
sciu, că astăzi în cestiunea de faţă va face mi
nistrul Prazak de minciună pe deputatul Prazak 
şi nu va vota pentru textul poliglot. De când 
există bancnotele în Austria, totdeauna a fost 
tipărit textul lor în toate limbile imperului, şi 
însuşi absolutismul a fost prea de omenie, încât 
sé întreprindă o astfel de vexaţiune a popoarelor. 
(Aşa este în dreapta.) Nici chiar centralistul 
Plener, nu s’a învoit cu executarea modificatiunii 
în textul notelor, modificaţiune ce vatemă toate 
popoarele Austriei. A fost de lipsă ca sé vină 
un minister Auersperg şi unul Taaffe, pentru a 
jigni popoarele prin schimbarea textului. Eu cred, 
că deputatul Plener-fiiul nu va fi mai puţin ge
neros ca Plener-tatăl. (Ilaritate în stânga.) Mi
nistrul de finance a dis, că el nu pune nici un 
pond pe aceea, ca limba lui sé fie representată 
în doué cuvinte într’un colţ al bancnotei; are 
tot dreptul. Căci nici să nu fie representate lim
bile popoarelor din Austria în două cuvinte 
într’un colţ al notei, căci egalitatea pretinde, ca 
întreg textul notei să fie cuprins în toate lim
bile în ea. (Foarte drept în dreapta.)

Dar’ eu cred, că dl ministru de finance nu 
a (Jis în serios ceea-ce a dis. Eu am convingerea, 
că el va pune foarte mult pond şi va afla o mare 
satisfacţie în aceea, dacă îi va succede, ca faţă 
cu Maghiarii să isbutească a pune cel puţin aceste 
două cuvinte într’un colţ al bancnotei. (Aşa este, 
în dreapta.) Dar’ aci zace ruşinea, nu pentru noi, 
ci pentru guvernul austriac, că el este atât de 
slab faţă cu Ungaria, încât lui nu-’i este posibil 
de a isbuti cu tipărirea acelor două cuvinte pe 
bancnotă. (Bravo, în dreapta.) ’Mi-se va reflecta 
poate, că guvernul a încercat, dar’ lucrul e atât 
de puţin valoros, încât nu e vrednic a se în
vrăjbi pentru el cu Ungaria. însă eu rog pe gu
vern a-’mi spune, că ce anume un lucru mare 
şi important a fost el în stare a-’l duce în de- 
plinire faţă cu Maghiarii? (Aprobări şi ilaritate 
în stânga.) Lumea nu scie nimic despre aceasta 
(ilaritate în stânga) şi ar fi o prea mar8 modestie 
pentru guvern, dacă ar ascunde faptele cele mari 
contra Maghiarilor, înaintea lumii. (Ilaritate în 
stânga.) Maghiarii, ca neamul stăpânitor din Un
garia, nu voesc ca lumea să scie, că există afară 
de ei şi alte naţionalităţi în Ungaria. De aceea 
ei suprimă ori-şi-ce semn de viaţă dat de popoa
rele nemaghiare, de aceea ei nu se învoesc, ca 
de pe textul poliglot al notelor de bancă, să se 
poată ceti existenţa în Ungaria a altor naţiona
lităţi. Ei nu voesc, ca să se întâmple aceasta 
nici în partea austriacă, căci ei cred, că po
p o a r e l e  n e m a g h i a r e  d i n  U n g a r i a ,  mo
m i t e  p r i n  r e a u a  p i l d ă  d i n  p a r t e a  cis- 
l a i t a n i c ă ,  v o r  p r e t i n d e  şi e l e  cu t i m
pu l ,  ca n a ţ i o n a l i t a t e a  l or  să f i e  cons i -

d e r a t ă  l a t i p ă r i r e a  b a n c n o t e l o r .  Acesta 
e motivul pentru ce anume a fost respinsă ce
rerea noastră; de aceea a trebuit să capituleze 
guvernul nostru. Dacă ministrul de finance nu 
voesce a recunoasce aceasta, atunci el numai se 
ruşinează a o recunoasce. (Ilaritate în stânga.) 
Nu voesc ca să mă exprim mai departe asupra 
dualismului. N o u ă  nu  ne  z a c e  pe consc i -  
i n ţ ă  d u a l i s m u l ,  această crimă fa ţă  cu Austria. 

.(Bravo! Bravo! în dreapta.)
Dacă însă creatorii dualismului au credo t, 

că va fi posibil a apăsa astfel popoarele neger
mane din Austria, precum apasă Maghiarii pe 
popoarele nemaghiare, atunci acei domni ’şi-au 
făcut rău socoteala, căci noi sűntem formaţi din- 
tr’un metal mai trainic ca b i e ţ i i  S l o v a c i  din 
Ungaria, şi ce în Ungaria se îndoaie şi alipesce, 
la noi prea uşor s’ar rupe şi sparge. Fiinţa 
dualismului e paritatea ambelor părţi ale impe
rului, şi ea se basează pe principiul neameste
cului uneia din părţi în afacerile celeialalte, şi 
noi seim cu câtă energie scie Ungaria se apere 
interesele sale. Noi stăm pe basa aceluiaşi punct 
de privire, şi pretindem reciprocitate. (Aşa este, 
în dreapta.) Cât de departe a ajuns însă ame
stecul Ungariei, ne dă o dovadă faptul, că nu 
mai este posibil fără prea graţioasa aprobare a 
Ungariei pe partea noastră a bancnotelor a forma 
textul precum cer trebuinţele şi dorinţele părţii 
acesteia a imperului. Aceea nu e paritate, când 
unul voesce să poruncească, ear’ celalalt este silit 
să asculte. Este o datorinţă a guvernului nostru, 
ca el să apere independenţa părţii acesteia şi a 
nu permite, ca Austria să devină scăunenciul şo
vinismului maghiar. (Bravo! Bravo!) Austria a 
îndurat destulă pagubă şi nenorocire, nu mai jert
fiţi pe sărmana Austrie şi ridicolului. Este însă 
ridicol, şi toată lumea ar erumpe în rîsete ho
merice, dacă s’ar afirma, că prin textul notelor 
statul s’ar pute clătina. Dar’ să admitem, că 
temerile ministrului de finance se vor realisa, şi 
prin aceasta transacţia cu Ungaria privitoare la 
statutul de bancă se va trăgăna cu vre-o câteva 
cjile ori săptămâni: ce nenorocire ar fi aceasta ? 
Privilegiul bancei naţionale expiră cu finea anului 
curent, noi ne aflăm în mijlocul lui Martie, şi 
de aceea cred, că nouă luni vor fi de ajuns a 
limpedi încurcata şi sucita afacere cu Ungaria. 
(Ilaritate.) Vorbitorul apostrofează apoi pe Poloni 
şi pe Germanii clericali, a nu lăsa în baltă pe 
Cehi în cestiunea de faţă. Dacă Cehii se vor 
vedé înşelaţi în speranţa lor, atunci Jiua de 
astăfli nu va contribui pentru întărire şi bună
stare. Eu las guvernului, — sfîrşesce vorbito
rul — de a cumpăni, că între astfel de împre- 
giurări nu ar merita a mai negocia încă odată 
cu Ungaria în cestiunea aceasta. Dacă Ma
ghiarii vor refusa din nou petiţia noastră, atunci 
onorata casă, dacă mai dispune de o schintee de 
consciinţă de sine, va aci, că ce răspuns să 
li se dee Maghiarilor. (Va urma.)

Revoluţiunea bulgară.
(Corespondenţă particulară a „Telegraphului“.)

Sofia, 22 Februarie.
Alte amenunte privitoare la rescoala din Silistra şi Rusciuc. 
— Revoluţionarii din Sofia şi atitudinea lor. — Popora- 

ţiunea capitalei faţă cu executările din Rusciuc.

L a  S i l i s t r a .
Să-’mi permiteţi a reveni încă odată asupra 

faptelor petrecute. în corespondenţa mea trecută

(Aprobi, boeri strig deodată,
Şi toată lumea din palat.)
„Noi vă urăm mii fericiri! 
„Fie-vă traiul aurit,
„Şi-al vieţii drum împodobit 
„Numai cu crini şi trandafiri“.

Când totul astfel s’a sfîrşit, 
Când toate ’n bine au eşit, 
S’aude earăşi pe sub soare 
Alunecând de sus în sbor 
O melodie ’ncântătoare,
Un cântec dulce răpitor.
Era a dinelor cântare. — 
Prin aste locuri cunoscute 
Ele-au venit din depărtare,
Ca să mai vadă, să salute 
Pe mândra fată de 'mpărat 
Lűng’ al ei mire adorat.

j)  Cântecul dinelor.

Să te apărăm de rele,
C’un zid de spini nepătruns 

între rose tinerele 
Timp de-un veac noi te-am ascuns.

Astăzi din somn deşteptată 
Angeri te ’ncungiură ’n sbor 
Şi te ’ngână, dulce fată, 
însoţindu-te cu dor.

Graţii, farmec şi virtute 
Să le porţi în sîn mereu, — 
Ear’ acum, copilă dalbă,
Noi plecăm din giurul tău: 

Tu rămâi, tu rămâi,
Tu rămâi cu Dumnezeu! 

B u c u r e s c i ,  Decemvrie 1886.

Detronarea principelui Alexandru 
de Bulgaria.

In  (Jilele aceste a apărut în editura 
librăriei A rnold Bergsträsser din D arm 
stadt m e m o r i u l  d - l u i  K o c h ,  a predi
catorului curţii principelui A l e x a n d r u .  
Memoriul descrie stările de lucruri din 
Bulgaria pănă la resturnarea principelui. 
Capitolul din urm ă al cărţii cuprinde 
am enunte privitoare la d e t r o n a r e .  în  
acest capitol autorul lasă, ca însuşi p r i n 
c i p e l e  să povestească cele-ce a păţit în 
noaptea detronării şi în  lunga sa călătorie 
involuntară pe D unăre în  jos. Pove
stirea sună în  traducerea „Voinţei Naţio
nale“ după-cum  urm ează:

în noaptea de 21 August lucrasem pănă 
târziu şi abia adormisem, când deodată m’am 
deşteptat printr’un sgomot, care dinspre coridor

străbătea în camera mea de dormit. Era aproape 
la oara 1 şi jumătate după medul nopţii. în 
acelaşi timp năvălesce la mine servitorul meu 
bulgar, cu numele Dimitri şi strigă tremurând 
ca răcile (piftii): „Eşti tradat; voesc să te 
omoare! Fugi mai înainte de a fi prea târziu“. 
Am sărit din pat şi am luat în mână revolve
rul. Am auijit comande militare şi am început 
să resuflu mai uşor. T-am dis lui Dimitri: „Sünt 
scăpat! Eată soldaţii!“ Acela murmurând şi tre
murând răspundea: „Nu! Fugi! Soldaţii chiar 
voesc să te omoare!“ Atunci am eşit în cămaşă 
pe uşa dinspre grădină, dar’ îndată-ce am des
chis-o, au tras asupra mea şi împuşcăturile ră
sunau din toate părţile. M’am retras printr’un 
coridor întunecos spre scările servitorilor şi m’am 
suit în etagiul ântâiu în grădina de iarnă, ca să 
văd dacă pot fugi. Era atât de întunerec, încât 
nu-’ţi puteai vedé mâna, dar’ prin linia de foc 
a soldaţilor, cari împuşcau am zărit, că palatul 
e împresurat şi nu mai poate fi vorba de a pute 
fugi. Gloanţele cari isbiau în păreţi nu mai lăsau 
nici o îndoială asupra criticei situaţiuni. Totde
odată audiam, răsunând din o sută de pepturi: 
„.Dolu Knjazu. (Jos principele!) M’am retras 
în camera mea, ca să mă îmbrac în uniformă, 
căci dóriam ca cel puţin să fiu împuşcat în uni
formă. Reîntors în cameră, m’am hotărît să aprind 
luminarea, dar’ s o l d a ţ i i  î n d a t ă  au î n c e p u t  
să t r a g ă  cu p u ş c i l e  î n l ă u n t r u  p r i n  fe
r e  s t  r i. Am stins luminarea şi repede m’am re

tras în întunerec şi încă cu atâta grabă, încât 
m’am îmbrăcat în uniformă, fără să am pe de- 
desupt schimburi şi ciorapi.

Sgomotul zurăitului armelor şi strigătele 
oamenilor întărîtaţi mereu se măriau. Fiind 
gata, am eşit pe coridor, unde îndată am fost îm
presurat de o ceată de oameni şi deşi nu aveam 
decât o singură luminare de sparmanţet, totuşi 
prin strălucirea baionetelor am putut vedé, că 
sünt împregiurul meu cel puţin 150 oameni. 
De o resistenţă nici vorbă nu putea fi, deoare-ce 
nu erau de faţă decât numai două sentinele de 
gardă. Aceştia, ce e drept, voiau să tragă, dar’ 
’i-am oprit. împins de această adunătură m’am 
dus în partea anterioară a palatului. în acel 
moment veni şi frate-meu. Stând aci, un ca
d e t  o b r a z n i c  a smuls o foaie din cartea de 
înscriere, care se găsia pe o masă şi, după-cum 
se simţia .de aproape, aceşti c e t a ş i  e r a u  b e ţ i  
m o r ţ i  şi au început să mă ameninţe strigând cu 
toţii să -’mi s u b s c r i u  a b d i c a r e a .  O înţe
legere cu aceşti oameni întărîtaţi era cu nepu
tinţă. Unii dintre cei mai obraznici şi între 
aceştia mai cu seamă căpitanul Dimitrieff, îşi 
întinseră revolverele sub nasul meu. Numai un 
singur lucru am putut să le spun, acela ca să 
scrie ei înşişi, deoare-ce eu nu sciu ce motiv să 
arăt pentru abdicarea mea. Unul dintre cei 
cari mă încungiurau a lu a t condeiul şi a f ă c u t  
a t â t e a  s g â r i e t u r i  şi  s e m n e  n e d e s c i f r a 
b i l e ,  încât când a voit să cetească ce a scris,



Nr. 51 T R I B U N A Pag. 203

ipsa de spaţiu, (am scris patru coaie precum 
sciţi) nu ’mi-a permis a epuisa întregul material, 
înainte de toate revin la rescoala din Silistra şi 
Rusciuc, pregătite la Bucuresci de cătră emi
granţii politici de acolo. La 16 a lunei curente, 
precum sciţi, comandantul şef al garnisoanei din 
Silistra, căpitanul Cristeff în înţelegere cu comi
tetul revoluţionar, în capul căruia stau Bendereff, 
Grueff şi Gfudjeff, împresură autorităţile din oraş, 
aresta pe prefect şi subprefect, desarmă poliţia 
şi proclamă dictatura sa asupra oraşului. După 
aceasta, şeful revoluţiunii merse la telegraf. Apro- 
piându-se de staţie, el a fost zărit de telegra
fistul, care era tocmai ocupat cu expedarea unei 
depeşe, în care voia sé dee de scire guvernului 
despre cele ce se petrec. Neavând timp sé te- 
legrafeze, telegrafistul transmise o depeşă parti
culară pentru Sofia, şi tocmai la sfîrşitul acestei 
depeşe telegrafistul adăugă o linie, în care avisa 
guvernul despre cele ce se petrec.

Prin această telegramă guvernul a cunoscut 
adevărul, ear’ nu precum s’a Z's pană acum. 
Imediat s’a dat ordin pentru plecarea garnisoa- 
nelor din Şumla şi Rusciuc. Garnisoanele au şi 
plecat imediat. în acest interval s’a adunat şi 
miliţia de prin satele apropiate. Armata a ajuns 
acolo Miercuri seara şi Joi dimineaţa a şi ocu
pat imediat cetatea Silistrei.

Căpitanul Cristeff, stăpân pe cetate de trei 
Zile, vécjend că este atac şi că nu se va pute 
ţine, n’a făcut resistenţă şi s’a hotărît de a fugi 
în România. înainte de a pleca ínsé, căpitanul 
a crezut nimerit să-’şi iee „adio“ dela soldaţi, 
înfăţişându-se înaintea armatei, el ţinu un discurs 
şi apoi (jise:

„Vedeţi, că nu suntem susţinuţi de nimeni, 
plec şi vă die: la revedere!“ aurind aceste cu
vinte un Feldwebel (sergent-major), comandă foc 
asupra şefului. Soldaţii pun la ochi şi o detu
nătură se aude. După-ce fumul s’a împrâsciat 
s’a védut zăcend la pământ cadavrul căpitanului.

Eată versiunea ce circulă asupra morţii 
cap. Cristeff.

După aceasta garnisoana din Silistra a de
pus armele în mânile drujinelor sosite.

Aşa s’a terminat rescoala din Silistra. Unde 
au fost dl Bendereff şi Grueff? — Pe malul ce
lalalt al Dunării, fâlfăind cu batiste şi dând fo
curi de revolver.

La Rusciuc.
După plecarea unei părţi din garnisoană 

spre Silistra, trădătorii patriei credénd, că căpi
tanul Cristeff s’a întărit la Silistra şi că prin ur
mare trebue se ridice rescoala în alte puncte ale 
ţerii, au ridicat capul. Maiorul Uzunoft şi colo
nelul Filoff pe la oarele 5 dimineaţa în fruntea 
regimentului de săpători a arestat pe căpitanul 
Andreeff şi Vulcoff dela reg. al 5-lea de infan
terie, împresurând casarma regimentului. După 
aceasta o altă parte a săpătorilor arestă pe ener
gicul prefect al Rusciucului dl Matoff precum şi 
pe mai mulţi gendarmi.

în acest interval se trezi miliţia, în fruntea 
căreia s’au pus căpitanii Sapunoff şi Vladimiroff 
şi merse sé atace pionerii. Pionerii vé<jendu-se 
luaţi între două -focuri, se retrag şi caută a 
ocupa o posiţie sutenabilă. Pre când pionerii 
se retrăgeau soldaţii de infanterie din casarmă 
isbutesc a eşi afară şi a da năvală asupra pio- 
nerilor. Apoi cu toţii merg şi liberează pe ofi
ţeri. Atunci s’a început o luptă fraticidă între 
orăşeni şi soldaţi dintr’o parte, ear’ din alta pio-

a renunţat la această încercare, atunci fără a 
mai tărăgâi am luat condeiul şi am scris: „ Du m
n e z e u  sé a p e r e  B u l g a r i a !  A l e x a n d r u . “ 
Abia scrisesem şi căpitanul Dimitrieff, care era 
atât de turmentat, încât smulgându - ’mi din 
mână hârtia fără sé o cetească a băgat-o în bo- 
zunar. După aceea 'mi-au poruncit sé-’i urmez 
la ministerul de résboiu. Acolo am fost în
chis într’o odaie şi în lăuntru şi afară au fost 
aşedate străji. Afară de aceea, un ofiţer cu 
revolverul în mână se preumbla în sus şi în jos 
prin odaie.

Pe când mé găsiam încă acolo, a venit 
căpitanul Bendereff şi cu mânile în bozunar se 
desfăta privindu-mé. 'L-am întrebat: „Ce aveţi 
cu mine?“ şi ’mi-a réspuns; „Tu vei fi dus în 
Rusia!“ Peste o jumătate de oară am fost silit 
să mă sui într’o trăsură, fără să-’mi fie permis, 
după-cum ceream, ca fratele meu să şea dă Ifingă 
mine. El a trebuit să se sue în altă trăsură. 
La suirea mea în trăsură am zărit cam vre-o 
90 of i ţ e r i ,  c a r i  cu l i n i ş t e  şi  c u  n e p ă 
s a r e  p r i v i a u  l a d e p ă r t a r e a  mea .  Am 
pornit pe drumul spre Orchania, am făcut o su- 
citură la dreapta şi ne-am oprit la o depărtare 
de 25 chilometri de Sofia într’o mănăstire din 
Iatropul-Balcan. Acolo am fost aruncaţi într’o 
odae strimtă, infectă, plină de pureci, stelniţe şi 
alte i n s e c t e ,  şi în care nu găsiam nici scaun, 
nici masă. Noaptea pe la 2 oare am fost de
şteptat. ’Mi-au adus haine civile din Sofia. Di-

neri şi artileria. Lupta s’a terminat prin sdro- 
birea trădătorilor. Şefii mişcării se pun pe fugă, 
dar’ norocul nu-’i ajută. Intrând în nisce luntri 
ei debarcă, căpitanul Dragonoff pe vaporul Go- 
l u b c i k  se pune la goană, orăşenii aruncă pla- 
tone de pe marginea Dunării. în  cele din urmă 
unii din ei s’au înnecat, alţii se încercau a trece 
rîul în not, ear’ alţii au fost prinşi cu cârlige şi 
traşi la bord. între cei prinşi au fost : Uzunoff, 
Pan off, Filoff, Zelenugoroff şi Bolman apoi Trem- 
beşcoff, Torna Cârdjieff şi alţii.

Restul îl cunoasceţi.
La Sofia.

Pe când toate aceste se petreceau în Sili
stra şi Rusciuc, revoluţionarii din capitala noa
stră nu rămâneau nepăsători; şi dînşii se pregătiau 
la rescoala. Aci a fost decis, că îndată-ce res
coala va isbuti în cele două oraşe, să se aresteze 
regenţa şi miniştrii, cari erau să fie omorîţi, apoi 
să se facă o proclainaţiune chemându-se Ruşii în 
ţeară pentru a face ordine. Poliţia însă sei a 
despre toate şi supraveghia mişcarea trădătorilor. 
Dela 6 ale lunii curente se observa deja o bucurie 
nespusă pe feţele partisanilor ocupaţiunii străine.

Trădătorii ’şi permiteau chiar de a dice : 
O să v e d e ţ i  î n  c u r e n d  ce o sé f i e ;  v ă v o m  
a r ă t a  noi  c um se g u v e r n e a z ă . “

Ttotdeodată s’au prins nisce circulare că- 
tră prefecţi, în cari între altele se dicea: „De- 
oare-ce guvernul vagabonzilor în curând va fugi, 
atunci sunteţi îndatoraţi să-’l arestaţi şi legaţi 
să-’l trimiteţi în Sofia.“

Toate aceste probe având la mână guver
nul, n’a perdut timp şi a arestat pe toţi acei 
cunoscuţi, ca trădători ai patriei. între cei are
staţi se aflau următoarele persoane : foştii miniştri 
Caraveloffj Zancoff, Nichiforoff, inculpaţi dea 
dreptul în resturnarea dela 9 A ugust; după ei 
vin: Oraşacoff, Liudscanoff (ginerele lui Zancoff), 
Sarafoff, I. Slaveicoff (fiiu) şi alţii, apoi mai sünt 
şese ofiţeri compromişi. După-cum s’au desco
perit lucrurile aci, complotul a fost croit astfel: 
preşedinte dirigiator a fost L i u d s c a n o  ff, care 
era îndemnat de Caraveloff, Zancoff şi Nichifo
roff. Cassarul comitetului de resturnare a fost 
inginerul Bieloff, bărbatul vestitei madame Bieloff, 
ear’ Chiselofî servea ca agent ce expedia şi pri- 
mia corespondenţa. Spre acest scop, dl Chise- 
loff de curend deschisese aci în Sofia un comp- 
tuar de comision, în casele d-lui Dr. Şişmanoff. 
La perchisiţia făcută în casele arestaţilor, s’au 
găsit multe scrisori compromiţătoare, mai cu deo
sebire perchisiţia a fost cu noroc la ginerele lui 
Zancoff, Liudscanoff şi aşa Z>sul comisionar Chi- 
seloft. In casele inginerului Jtîielotf nu s'a găsit, 
Bieloff fugise. Cu toate aceste s’a constatat, că 
banii trebuincioşi se trimiteau prin doamna Sa- 
charoff, nevasta vestitului căpitan,Sacharoff, care 
a pregătit complotul dela 9 August anul trecut. 
Această doamnă Sacharoff dedea bani inginerului 
Bieloff şi el îi întrebuinţa unde era necesar. 
Acum câteva Z>le doamna Sacharoff a dispărut 
de aci.

AZi dimineaţă se răspândise svonul, că cei 
condamnaţi vor fi graţiaţi. Orăşenii capitalei au 
început a murmura şi se pregătiau să facă de
monstraţie în faţa regenţei cerând să nu se gra- 
ţieze nimeni. Eşind însă Ziarul „Svoboda“ s’au 
încredinţat, că acest svon a fost fără temeiu, de- 
oare-ce sentenţa a fost deja executată. Aceasta 
a produs o mare satisfacţiune tuturor. Kschy.

mineaţa m’au dus preste Taşkese, unde am po
posit puţin, la Vraţa pe un drum plin de găuri 
şi bolovani. Seara la 10 oare am sosit la Vraţa. 
Oraşul părea a fi ca şi pustiu. Noaptea am pe- 
trecut-o într’un netrebnic han (eârcîmă). Dimi
neaţa la 5 şi jumătate am urmat înainte. Dece 
chilometri în depărtare de oraş pe drumul care 
merge la Rahova, într’un loc, unde terenul e 
misterios şi acoperit de ambele părţi de braZi, 
ne-am oprit repede. Priviam la împrăsciarea 
ofiţerilor prin pădure, de bună-seamă spre a 
căuta ceva. Mă temeam de ceva rău. în ade
văr ei căutau, după-cum ’m i-a spus mai târZiu 
ofiţerul de gardă, u n l o c  ca s ă  mă  î m p u ş c  e, 
pentru-că în Vraţa circula scirea positivâ, că o 
parte a trupelor a refusat să jure credinţă nou
lui guvern. După un timp plin de fiori de o 
jumătate de oară am mers înainte. La 3 oare 
după ameaZi am ajuns la Dunăre lungă Ra
hova. Aici am putut să vorbesc câteva minute 
cu un căpitan al unui vapor austriac şi care 
îmi propunea că el, dacă aş pută să fug pe 
vasul lui, mă va trece pe ţărmul românesc. ’Mi-a 
fost însă cu neputinţă. Am trebuit să mă sui 
în yachtul meu, pe care 'l-au adus dela Rusciuc 
şi am pornit pe Dunăre în jos, păzit fiind cam 
de o sută de soldaţi, ai căror ofiţeri în mare 
parte nu-’i cunosceam.

(Va urma.)

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

A rad , în Martie 1887.
(Persecutiuni noue în comitatul Aradu

lui.) în 28 Februarie s’a întâmplat alegerea de 
notar în comuna B â r z a v a ,  la care mai aparţin 
şi comunele O d v o ş  şi C o n o p ,  comune curat 
românesci. Dacă această alegere nu s’ar fi exe
cutat după legea mai nouă din anul 1886, n’ar 
merita să fie tractată în publicitate, dar’ pentru-ca 
să fim în curat şi cu intenţiunile acestei legi, 
fie-’mi permis a descrie alegerea din comuna 
Bârzava.

Nu le-a fost de ajuns stăpânilor noştri, că 
cu legea de pănă acum ne vîrîseră pe câţi perciu
naţi toţi în comitetele comunale, şi că prin aceşti 
perciunaţi ne puneau pedeci în afacerile noastre 
dela sate; nu le-a fost de ajuns, pentru-că de o 
parte acea lege nu garantase pe deplin absolu
tismul, care avea se fie dictat de pretorii (solgă- 
birăii) tractuali, ear’ de altă parte, pentru-că acolo, 
unde Românii erau solidari, mai puteau scoate 
ceva la cale. Acest gol îl suplinesce legea din 
anul 1886, care dă pretorilor dreptul de a can
dida notari, fie aceia Turci, Tatari ori Basibo- 
zuci, ear’ poporul nu se mai întreabă, îi place 
ori nu candidatul respectiv.

Alegerea de notar din Berzava condusă de 
pretorul Csukay, am pute-o atribui sistemului tur
cesc, dar’ constituţională şi legală ea nu a fost, 
şi eată pentru-ce.

După resignarea bravului notar Mihailovici, 
poporul din cele trei comune s’a declarat, că nu 
vor alege străin, ci un individ de legea română. 
Ei dar’ dl Csukay nu consimţia cu poporul, 
d-sa are lipsă de om de încredere (megbízható 
ember) şi fiindcă de aceştia nu se află între Ro
mâni, va pune mai bucuros un Turc, numai pe 
voia Românilor se nu fie. După resignarea fo
stului notar des - de - dimineaţă se treziră Bâr- 
zavenii cu un anume Possevitz, un Slovac de prin 
Trencin ori Arva, şi pe cât de bun patriot, pe 
atât de neobosit în tragerea de pei preste urechile 
Românilor.

Ei dar’ dl pretor tace şi face.
La alegere apoi dl pretor încă de seara 

adusese cu sine pre lungă o companie de gen
darmi, şi alta de finanţi bine înarmaţi, o droaie 
de Jidovi, fel de fel de şumari, bocteri dela calea 
ferată, încât pe aci erai să cugeţi, că te afli pe 
timpul patimilor Mântuitorului Christos.

Cum ajunse dl pretor în comună, trimise
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părintescul sfat, ca se ţină pre lungă Possevitz. 
Câţi au fost de faţă ’i-au spus, că „vom ţine, d-le 
Măria Ta, cu legea noastră“ — şi cu aceasta se ter
mină şedinţa.

Boerii de prin comune, cari declaraseră că 
vor garanta că nu se va alege un Oláh, încă-’şi 
făcură datorinţa patriotică, cu deosebire în Co
nop, unde pădurarul domnesc între înjurături cu 
intervenirea a lor câţiva gendarmi, trimişi la dis- 
posiţiune, arunca pe bieţii alegători în trăsuri, de 
cugetai că sünt nisce saci umpluţi cu paie.

în Ziua de alegere se presentară la dl pre
tor părintele Beleş (din Odveş) cu alţii rugân- 
du-’l se fie loial şi cu consideraţiune faţă cu in
teresele poporului, şi să candideze şi vre-un Ro
mân din cei şepte concurenţi. Dar’ ce să veZi!! 
Dl pretor află mai consult a candida pe lungă 
favoritul D-sale pe doi notari din vecinătate în 
persoanele lui Knauer şi dl Argyelán Iânos 
bravul dascăl al lui Possevitz, ceea-ce văZend 
alegătorii afară de cei ce veniseră la restig- 
nirea dreptăţii, se depărtară cu ochii plini de la- 
crămi blăstămând sistemul actual. Aşa apoi fu 
ales cu câteva voturi favoritul Possevitz.

Contra acestui act de alegere s’a dat după- 
cum sciu protest în scris, care deja e şi înaintat 
la comitat; — ce va fi resultatul, nu se scie, dar’ 
dacă onorabila congregaţiune comitatensă nu voe- 
sce a se blama înaintea lumii civilisate cu un decis 
aprobator, noi rugăm pe toţi onorabilii ei mem
bri şi pe această cale a publicităţii, ca se fie cu 
deosebită considerare faţă cu acel protest şi faţă 
cu interesele poporului.

„ Unul pentru toţi.“

C r o n i e ă.
Audienţe generale. Maiestatea Sa va 

da Joi la 17 şi Luni la 21 Martie n. audienţe gene
rale. Reflectanţii se pot însciinţa mai nainte în 
cancelaria de cabinet (castelul din Buda).

*
Portretul moştenitorului de tron Ru

dolf. Moştenitorul de tron Rudolf a dăruit por
tretul seu bine nimerit şi provăZut cu iscălitura 
proprie, institutului ces.-reg. militar geografic din 
Viena în scopul de a se face mai multe por
trete de soiul acesta. Institutul a şi făcut o 
sumă de portrete, şi cu concesiunea ministerului 
de résboiu se adresează municipiflor şi institu
telor publice cu rugarea de a le răspândi. Pre

ţul unui portret efectuit pe hârtie japoneză e 
1 fl. v. a., efectuit pe hârtie chinezească 1 fl. 50 cr.

*
Numiri. Ministrul ung. de justiţie a numit: 

de notar public reg. în G h e r l a :  pe Oto S c h i l 
l i ng,  advocat; de notar la tribunalul reg. din 
E l i s a b e t o p o l :  pe Eduard Z a k a r i á s ;  de vice
notar la judecătoria cercuală din Gi oagi ul - de-  
j o s :  pe Zoltán G â l f a l v y ,  fost practicant de 
drepturi la jud. cerc. din M.-Oşorheiu. — Mini
strul ung. de finance a numit pe contele Ludovic 
P o r c i a  de inspector al băilor H e r  cu i a n e  din 
M e h a d i  a.

*
Necrolog. M a x i m i l i a n  L ica,  jude reg. 

în pensiune, după o scurtă, dar’ grea suferinţă, 
în noaptea din 13 spre 14 Martie a. c. la 1 
oară după meZul nopţii în al 59-lea an al etăţii, 
dându-’şi nobilul suflet în mâna Creatorului, s’a 
depărtat la cele eterne. Rămăşiţele pământesci 
se vor înmormânta în cimiterul din Sângeorgiu 
în 16 J . c. la 10 oare înainte de ameaZi.

în numele meu şi al tuturor consângenilor, 
cu inima frântă de durere, aduc aceasta la cu- 
noscinţa amicilor şi cunoscuţilor. S â n g e o r g i u ,  
în 14 Martie 1887. Danila Lica, advocat.

*
August Wilhellllj, vestitul artist în vioară, 

va da în mijlocul lunei lui Aprilie un concert 
în Cluj. Precum se aude va cerceta virtu
osul şi alte oraşe mai mari ardelenesci, aşa şi 
Sibiiul.

*
Un nou pod de cale ferată s’a predat 

comunicaţiei pe linia principală. Preste părăul 
dela Aiud trecea un poZ de lemn, acum s’a con
struit unul de fer ce cumpănesce 750.000 chlg. şi 
a costat 35.000 fl.

*
O deputaţiune militară germană a sosit 

ieri dimineaţă la Viena. Ea are de scop a in
forma cercurile militare din Viena despre noul 
şi uşorul echipament militar, care s’a introdus 
acum în Germania. Deputaţiunea a adus cu sine 
şi un model al acestui echipament.

*
încăerâturi între un deputat şi un re

dactor. „Budapesti Hírlap“ împărtăşesce urmă
toarea întâmplare: Deputatul dietal loan G r u b e r  
a trimis redactorului dela foaia „Kaposvár“, loan 
C s o n d o r  un răspuns la un articol ce a apărut 
în acea foaie în contra lui, pe care însă numitul 
redactor n’a voit se-’l publice. Gruber a declarat 
după aceasta în presenţa mai multora, că el se 
va revanşa pentru această procedere. Drept 
răspuns la această ameninţare apăru într’unul din 
numărul din urmă din nou o asemene împărtăşire 
despre dl Gruber, în urma căreia cest din 
urmă tracta pe redactor într’un birt cu biciul. 
Csondor luă un revolver şi descărca o puşcatură 
asupra lui Gruber. Gruber rămase neatins şi 
amândoi se încăerară acum între ceea-ce revol
verul se descărca din nou şi ghiuleaua treci; 
prin mâna lui Csondor. Cercetarea s’a introdus.

M

Uri student în drept. înainte de asta cu 
vre-o câteva Z'le a depus un student la univer
sitatea din Viena al doilea riguros juridic cu 
succes splendid. Pentru sine, acest fapt nu e 
nici un lucru neobicînuit, dar’ e interesant cu 
privire la persoana studentului respectiv. Acesta 
e referentul sanitar de odinioară din Bosnia, 
consilierul de locotenenţă Dr. med. Emil de A m- 
r u s c h ,  care de present e de 45 ani şi s’a hotă- 
rît să mai studieze încă şi jurisprudenţa.

*
Lucruri militare din Gernania. „Armee

Verordnungsblatt“ din Berlin publică un ordin re
gal asupra înfiinţării uouelor autorităţi militare şi 
detaşamente pe basa legii asupra „presenţei în 
timp de pace“ a armatei. După acest ordin cele 
patru regimente din nou înfiinţate ce poartă nu
mărul dela 135 pănă la 138 vor fi în garnisoană 
în Diedenhofen, Dienze, Hagenau şi Strassburg. 
Din cele patru batalioane ce se vor înfiinţa din 
nou se vor pune 2 în Mühlhausen în Alsaţia, 3 
în Köln, câte unul în Neuoreisach, Rastatt, 
Hanau, Kassel, Münster, Düsseldorf, Aachen, 
Gleiwitz, Strassburg (în Prusia-vestică) şi Ino- 
wrozlaw.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Budapesta, 16 Martie n. Comisiunea 

financiară a c a s e i  d e p u t a ţ i l o r  a ac
ceptat p r o i e c t u l  de l ege  p e n t r u  î n 
g r i j i r e a  de v ă d u v e l e  şi o r f a n i i  
p e r s o a n e l o r  m i l i t a r e  drept basă pen
tru desbaterea specială.

Bucuresci, 16 Martie n. (Scirea 
Ziarului „Pester Lloyd“.) Se aşteaptă reîn
ceperea negociărilor privitoare la c on 
v e n ţ i a  c o m e r c i a l ă  a u s t r o - u n g a r ă -  
r o mâ n ă .

Petersburg, 16 Martie n. F o a i a  
o f i c i a l ă  împărtăşesce, că la 13 1. c. 
cătră 11 oare înainte de ameaZi au fost 
arestaţi pe prospectul „Newski“ trei stu
denţi dela universitatea din Petersburg, 
la  ca r e  s ’au a f l a t  p r o i e c t i l e  e x p l o 
dă to are.  Arestaţii au declarat, că apar
ţin unei societăţi secrete. După o ana- 
lisă s’a dovedit, că proiectilele au fost în
cărcate cu dinamită şi cu ghiulele de plumb 
umplute cu strihnin.

Redactor responsabil: A u r e l  P o p a .
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Ei'oiioniic.
Piaţa din Sibiiu, 15 Mart. Grâu hectolitra 74—8o 

chilo fl. 5.90 până fl. 6.70, grâu mestecat 68 până 72 chilo 
8 . 4.70, până fl. 5.50 sécara 68 pană 72 chilo fl. 4.— până 
fl. 4.40, ord 58 până 64 chilo fl. 4 20 până fl. 4.80, oves 
40 pană 45 chilo fl. 2.30 până fl. 2.70, cucuruzul 70 până 
74 chilo fl. 4.10 pană fl. 4.80, méláiul 78 până 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pană 70 chilo fl. 2.10 
pănă fl. 2.50, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 4.— 
pănă fl. 4.50, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo ä. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11.—, slănina 100 chilo 
fl. 48.— pănă fl. 50.— unsoarea de porc fl. 46.— pănă 
fl. 52.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 22.—, luminei său d 
fl. 36.— pănă fl. 38.—, lumini turnate de sSu fl. 46.—- 
pănă fl. 48.—, săpunul fl. 22.— pănă fl. 25.—, fen 100 chilo 
fl. 1.80 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.— pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. °/0 29 pănă 31 er., carnea de vită chilo 36 er. 
carnea de viţel 26 pănă 45 er., carnea de porc 44 pănă 
50 er., carnea de berbece — pănă — cr., oue 10 cu 20 
pănă 24 cr.

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 14 Martie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 47.— cr. pănă 48.— cr. 
unguresci grei, tineri 49.— cr. pănă 50.— cr., de mijloc 
48.50 cr. pănă 49.— cr., uşori 48.— cr. până 49.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 47.— cr. pănă 48.— cr., de 
mijloc 47.— cr. pănă 48.— cr., uşoară 46.— cr. pănă 
48.— cr., r o m â n c s c i  de Ba k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.•— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă—.— cr., transito s é r b e s c i

grei 44.— cr. pănă 46.— cr., transito de mijloc 43.— cr. 
pănă 45.— cr., transito uşori 43.— cr. pănă 45.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/„ 
umpeniţic la gară.

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila.

Operaţiile efectuite în Februarie pănă la 25 1887.

V é n d ő to rii C um pör& torii f e lu l h e c to l. g re u t .
l ib re

p re ţu l  le i 
î n ’ a u r

Stamatopolo Mila Grâu 3600 59 12.80
Dreifus Bellet 11 2100 56 11.—
Marchiani Tenor 11 3480 59 12.35
Dreifus Bellet 11 2570 56V. 10.80
Dimitriadis Manari Porumb 2400 58 V, 6.30
Gheorghiadis Carnavali n 3000 58 V4 6.35
L. Mari Nicolopulo n 2000 58‘/s 6.30
Coti Petrano n 4500 59 6.377,

Feitler ii 4000 58‘/„ 6.40
Ferando ii 1600 58 V, 6.377,
Caţica ii 1300 57 6.30
L. Mari Nicolopulo Cinqu. 1500 61 6.90
Ferando L. Mendl Porumb 2000 58s/4 6.30
Mari Nicolopulo Cinqu. 1200 6 I V , 7.10

Porumb 2500 59’/4 6.55
Silberstein Manari Cinqu. 1050 60 V, 7.20

51 400 59 6.50
Neculau Feitler Porumb 800 58s/4 6.20
Cotti Manari n 1200 59'/, 6.477,
Zangaridis Nicolopulo ii 2500 617, 7.—
Sassu Peirano n 1000 583/4 6.45
Florescu Nicolopulo n 2000 5 8 7 4 6.40
Perlea Peirano ii 1480 59 6.55
Dreifus Carnevali Oves K. 300000 7 o 8.40

Burs» de
din 15 Martie st. n. 1887.

Bontă de aur ung. 6°/0 . . . . . . . .  —.—
, » „ „ 4°/0 ............................................... 101.60
„ „ hârtie ş 5 % ................................................ 88.80

împrumutul căilor ferate ung............................. ....  149. ”
ămortisarea datoriei căilor ferate de Ost. ung.

IJ -a emisiune) . . . .  ............................... 97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

{2-a emisiune)........................................................ 124.—
Au-ortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(B-a emisiune)....................................................... 115 50
Bonuri rurale u n g . ...................................................104.—

„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .................... 104.—
„ „ „ bănăţene-timişene . . .  104.—

„ „ cn cl. de sortare . . . .  104.—
„ „ transilvane................................  . 104.—
,, „ croato-slavone........................... . —.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . 99.—
împrumut cu premiu ung.......................................... 120 50
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 122.50
Renta de hârtie austriacă . . . . . . . .  80.75

„ „ argint austriacă. . . . . . . . .  81.75
„ „ aur a u s t r i a c ă .................................... , 111 —

Leşurile ausir. din 1860 ........................................  135.—
Acţiunile băncei austro-ungare ............................... 865 —

„ „ de credit ung..................................  293 75
„ „ „ „ austr................................  284.90

A rgintul.......................................................................
S' risuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei....................................  . . 5.98
Napoleon-d’o ri.............................................................  10 07
Mărci 100 imp. germ ane......................................... 62 60
Londra 10 Livres s te r i in g i ....................................127.80

B u r x u .  d e  V f e i t f t
din 15 Martie st, n. 1887.

Renta de aur ung. 6»/„ . , ..........................—
„ „ „ „ 4»/„ ' .........................................  100 65
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................88'85

îm rumiitul căilor ferate ung. . . . . . . . .  14925
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(l-a emisiune).........................   97.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost uag.

(2-a emisiune).........................................................124 —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a emisiune) . . . .  ...............................115.—
Bonuri rurale ung........................ .....................104.—

„ „ „ cu el. de sortare. . . . . 104.—
„ „ „ bănăţene-timişene.....................104 —

Bonuri rurale ung. cu cl. de sortare . . .  . 104 —
„ „ transilvane..........................................104.—
„ „ croato-slavone..................................... 104 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  98 75
împrumut cu premiu ung..........................................120 —
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 122 50
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ....................................  80 70

„ „ argint austriacă............................................... 8 L35
Rentă de aur a u s t r i a c ă ......................................... i l l _
Dosuri austr. din 1860 .........................................  132 75
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  877_

„ „ de credit ung................................  295.—
>. » » n austr..............................  286 30

Argintul.......................................................................  —
Galbeni împărătesei...................................................  5 99
Napoleon-d’ori............................................................. 10.091/
Mărci 100 imp. germ ane.........................................  62.671/2
Londra 10 Livres sterii- gi . . . . . . . .  127.9q

Institut tipografic în Sibiiu.
Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.

Nr. 1.

Nr. 2.

Nr. 3.

Nr. 4.

Nr. 5.

Nr. 6.

Nr. 7.

Nr. 8.

Nr. 9.

Nr. 10.

Nr. 11.

Nr. 12.

Nr. 13.

Nr. 14.

Nr. 15.

Nr. 16.

Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  
12 coaie tip., broş. elegant. Un exemplar 
40 cr. sau 1 leu nou.
Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.
Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. 
T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.
Piperuş Petru. Poveste de I. T. M er a.
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Preţul unui exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
Jucării şi jocuri de copii. De P. I spi -  
r e s c u ,  culegétor-tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  al 
lui I ón.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români 
la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un exem
plar 16 cr. sau 32 bani.
Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 14 cr. sau 
28 bani.
Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. sau 
6 bani.
Sfântul Nicolae. De Matilda P o n i. Un
exemplar 8 cr. sau 16 bani.
îndărătnicul. Poveste de Silvestru Mol 
do v a n. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Blăstem de mamă. Legendă poporală din 
giurul Năseudului. De George Co ş b u c .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tradusă 
din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.
Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  al 
lui Ión.  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Din bătrâni. Gbîcituri, întrebări şi ră
spunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S i m a  al lui I ón.  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 18. Căldăruşa CU trei picioare. Poveste fran
ţuzească de Eleonora T ă n ă s e s c u ,  după 
A. G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

Nr. 19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M e r a. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 20. Un peţitor îndărătnic. Nove l ădeBj or n-  
s t j  e r n e  Bj  o n t s o n .  (1856). Un exem
plar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 21. Prietinul meu Ventură-Ţeară. Din nove
lele calitorniene ale lui B r e t  Ha r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 23. Fata Craiului din cetini. De George 
Co ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

Nr. 25. Draga mamei. Baladă de George Coşbuc.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

Nr. 26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t j e r n e  
B j ö r n s  on.  (1869). Un exemplar 6 er. 
sau 12 bani.

Nr. 27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

Nr. 28. Păcală în satul lui. Poveste de loan 
S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

Nr. 29. Sgârcitul. Comedie de Mo li ere.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

Nr. 30. Lumea proştilor. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. sau 
10 bani.

Nr. 31. Nusciu-împărat. Poveste din popor de 
„ M ă r g i n e a n u l .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.
0 sută de ani. Un exemplar 6 cr. sau 

12 bani.
Celor ce cumpără un număr mai mare de

exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
vendătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .
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C u p rin su l: Călindarul astronomic şi bisericesc (cu poveţe economice pe fiecare 
lună). — Chronologie pe anul 1887. — Regenţii europeni. — Posta. — Corespondenţa 
telegrafică. — Raportul între măsurile noue şi vechi. — Scala timbrelor. — Legea pentru 
gloatele din Austro-Ungaria. — Tractarea vinului în pivniţă de D. Com  şa. i— Cunoascerea 
vacilor lăptoase. — O nouă răşină de altoit. — Secerişul. — In timp de holeră. — Petrea 
Prostul, poveste de loan S l a v i c i .  — Poesii („La un Român renegat“ de M. P o m p i l i u ;  
„Petre Cărăbete“ de Ciru O e c o n o m ;  „Angelina“ de George C o ş b u c ;  „Seara pe deal“ 
de Mihail E m i n e s c u ;  „Ca ieri şi adi“ de T. Ş e r b ă n e s c u ;  „Lumea mare“ de Veronica 
M ic le ;  Doine poporale; Satire poporale). — Scliinteuţe în cenuşă, adunate de loan P. 
L a z a r .  — Anecdote (Românul şi Ţiganul; Când se rade Ţiganul de-a geaba). — Tîrgurile 
din Ardeal, Ungaria, Bucovina şi România.

Véndétorlor se dă un rabat de 20°/0.

DICŢIONAR
J

rom ân-germ ân  şi germ ân-rom ân
de

Sab. Pop. Barcianu,
o din.  paroch gr.-or. în Reşinari, asesor consistorial etc. 

Revidat şi complectat 
de

I>r. IK P. Barcianu.

Partea I. Românâ-germână.
704 pagini.

tMSr- Preţul 2 li. 50 cr. v: a. "S90
NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a, 

de exemplar.
Partea II. germână-română, se află sub presă.

T ipărituri:
î .
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.

40 cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
40 cr.
50 cr.
60 cr.
44 cr.
44 cr.
80 cr.
50 cr.

A rticolu l de le g e  XXI. din an u l 188 6

DESPRE JURISDICŢIUNI,
şi a rt ico lu l de le g e  XXIII, din anu l 188 6

Despre procedura disciplinara
în contra funcţionarilor administrativi 
şi în contra personalului auxiliar şi 

de manipulaţiune.
Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare.

Preţul 40 cr. v. a.

Nr. 38.506./VI. b.

Ordonanţe ministeriale

Certificate pentru pasaporturi 1 conţ (â 25 coaie).....................................
Inventare 1 conţ (â 25 c o a i e ) .....................................................................
Obligaţiuni (cu scara de timbre pentru intabnlări) 1 conţ (â 25 coaie) .
Consemnări sumarice despre dări (sommás kimutatás) 1 conţ (ă 25 coaie)
Protocoale de zălogire (zálogolási jegyzőkönyv) 1 conţ (ă 25 coaie) .
Testimonii de scoală 1 conţ (â 25 coaie)......................................................
Citaţiuni pentru primării comunale 1 conţ (ă 25 c o a ie ) ...........................
Hagyatéki kimutatás 1 conţ (ă 2 5 coaie)................................................
Fiiéra de inmanuare 1 conţ (â 25 coaie).....................................................
Protocol de pertractare 1 conţ (ă 25 c o a ie ) ................................................
Testimoniu pentru scoalele poporale una s u tă ...........................................
Protocol pentru paşapoarte de vite 1 conţ (ă 25 c o a ie ) ...........................

Antistiile comunale sünt rugate a ne onora cu comande numeroase.

In stitu tu l tipografic  execută tot felul de lucrări tipografice şi în deosebi tipăresce cărţi de tot felul, anunciuri 
de căsătorie, anunciuri funebre, placate, bilete de visită, conturi şi blanchete de tot soiul.

Preturile moderate.I
Deasemenea Institutul primesce în editură cărţi şcolare şi în genere cărţi menite a fi respândite în popor, precum sünt: 
poveşti, snoave, poesii poporale, istorioare morale, descrieri de obiceiuri şi datini, schiţe istorice ori biografii

scrise în stil poporal şi alte deasemeni. [347] 19

pentru

introducerea legii comunale
(Art. XXII .  din 1886.)

Preţul 12 cr. v. a.

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Serala.


